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II
(Sporocila)

SPOROCILA INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE UNIJE

EVROPSKA KOMISITJA

Nenasprotovanje priglaseni koncentraciji
(Zadeva M.9273 — CVC|April)
(Besedilo velja za EGP)

(2019/C 89/01)

Komisija se je 22. februarja 2019 odlocila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglaseni koncentraciji in jo bo raz-
glasila za zdruzljivo z notranjim trgom. Ta odlocitev je sprejeta v skladu s ¢lenom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES)
§t. 139/2004 (!). Celotno besedilo odlocitve je na voljo samo v angles¢ini in bo objavljeno po tem, ko bodo iz besedila
odstranjene morebitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo:

— v razdelku o zdruzitvah na spleti$¢u Komisije o konkurenci (http://ec.ecuropa.eu/competition/mergers/cases|). Spleti-
$¢e vsebuje razli¢ne pripomocke za iskanje posameznih odlocitev o zdruzitvah, vkljuéno z nazivi podjetij, Stevilkami
zadev, datumi ter indeksi podrocij,

— v elektronski obliki na spleti§¢u EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sl) pod dokumentarno 3te-
vilko 32019M9273. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava.

() ULL 24, 29.1.2004, str. 1.

Nenasprotovanje priglaSeni koncentraciji
(Zadeva M.9264 — The Carlyle Group/StandardAero)
(Besedilo velja za EGP)

(2019/C 89/02)

Komisija se je 27.2.2019 odlocila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglaseni koncentraciji in jo bo razglasila za
zdruZljivo z notranjim trgom. Ta odlocitev je sprejeta v skladu s ¢lenom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES) st. 139/2004 ().
Celotno besedilo odlocitve je na voljo samo v angles¢ini in bo objavljeno po tem, ko bodo iz besedila odstranjene more-
bitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo:

— v razdelku o zdruZitvah na spleti§¢u Komisije o konkurenci (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Spletisce
vsebuje razli¢ne pripomocke za iskanje posameznih odlocitev o zdruzitvah, vklju¢no z nazivi podjetij, Stevilkami zadev,
datumi ter indeksi podrocij,

— v elektronski obliki na spletis¢u EUR-Lex (http:/[/eur-lex.curopa.eu/homepage.htmlrlocale=sl) pod dokumentarno
Stevilko 32019M9264. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava.

(') ULL 24, 29.1.2004, str. 1.


http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sl
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sl
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EVROPSKA CENTRALNA BANKA

Kodeks ravnanja za visoke uradnike Evropske centralne banke

(2019/C 89/03)

SVET EVROPSKE CENTRALNE BANKE JE -
ob upostevanju naslednjega:

(1) Evropska centralna banka (ECB) mora kot institucija Evropske unije (EU) delovati v javnem interesu in zagotavljati
najvisje standarde integritete. Zato ECB postavlja odgovornost, preglednost in najviSje standarde poklicne etike
v sredi$Ce svojega pristopa h korporativnemu upravljanju. Spostovanje teh nacel je klju¢ni element verodostojnosti
ECB in bistveno za zagotavljanje zaupanja evropskih drzavljanov.

(2)  Poklicna etika in visok standard ravnanja, ki ju lahko tretje osebe pri¢akujejo od ECB in njenih visokih uradnikov,
sta Ze od ustanovitve ECB prepoznana kot klju¢na pogoja za zavarovanje njenega ugleda.

(3) Poleg prvega kodeksa ravnanja v ECB, ki je bil sprejet leta 2001 (!), je bil leta 2002 sprejet kodeks ravnanja za
¢lane Sveta ECB (%), ki je bil nato leta 2006 revidiran (°); temu je sledil dopolnilni kodeks meril poklicne etike za
¢lane Izvrsilnega odbora, ki je bil sprejet leta 2006 (*) in revidiran leta 2010 (°).

(4)  Zaradi vzpostavitve enotnega mehanizma nadzora (EMN) v skladu z Uredbo Sveta (EU) st. 1024/2013 (°), s katero
je ECB dobila posebne naloge, ki se nanasajo na bonitetni nadzor kreditnih institucij, je bil leta 2014 sprejet tudi
kodeks ravnanja za ¢lane Nadzornega odbora ().

(5) Poleg tega je ECB januarja 2015 uvedla izbolj$an okvir poklicne etike, ki velja za zaposlene v ECB (%), ter ustano-
vila Sluzbo za skladnost s predpisi in upravljanje in visoki Odbor za poklicno etiko (), ki je pooblas¢en za sveto-
vanje ¢lanom visokih organov ECB v zvezi s skladno razlago razli¢nih kodeksov ravnanja, ki veljajo zanje.

(6)  Za Eurosistem in EMN so bili skupni minimalni standardi poklicne etike doloceni v Smernici Evropske centralne
banke (EU) 2015/855 (ECB/2015/11) (*) in Smernici Evropske centralne banke (EU) 2015/856 (ECB[2015/12) ().

(7)  ECB se resno zavzema za nacelo, da bi se morali ¢lani vseh njenih visokih organov, kolikor je to mogoce in upra-
viceno z vidika sorazmernosti, drzati in biti predmet enakih pravil poklicnega ravnanja. Zato je Svet ECB poobla-
stil Odbor za poklicno etiko, da prou¢i moznost dolocitve enotnega kodeksa, in Odbor za poklicno etiko je na
podlagi tega pripravil kodeks ravnanja za visoke uradnike ECB, ki ga Zeli Svet ECB zdaj potrditi (ta kodeks).

() Kodeks ravnanja v Evropski centralni banki (UL C 76, 8.3.2001, str. 12).

(%) Kodeks ravnanja za ¢lane Sveta ECB (UL C 123, 24.5.2002, str. 9).

(*) Memorandum o soglasju o spremembah Memoranduma o soglasju o Kodeksu ravnanja za ¢lane Sveta ECB (UL C 10, 16.1.2007,
str. 6).

(*) Dopolnilni kodeks eti¢nih meril za ¢lane Izvrsilnega odbora Evropske centralne banke (UL C 230, 23.9.20006, str. 46).

(*) Dopolnilni kodeks meril poklicne etike za ¢lane izvriilnega odbora Evropske centralne banke (UL C 104, 23.4.2010, str. 8).

(®) Uredba Sveta (EU) §t. 1024/2013 z dne 15. oktobra 2013 o prenosu posebnih nalog, ki se nanasajo na politike bonitetnega nadzora
kreditnih institucij, na Evropsko centralno banko (UL L 287, 29.10.2013, str. 63).

() Kodeks ravnanja za clane Nadzornega odbora Evropske centralne banke (UL C 93, 20.3.2015, str. 2).

(®) Okvir poklicne etike ECB (UL C 204, 20.6.2015, str. 3).

(°) Sklep Evropske centralne banke (EU) 2015/433 z dne 17. decembra 2014 o ustanovitvi Odbora za poklicno etiko in sprejetju njego-
vega poslovnika (ECB/2014/59) (UL L 70, 14.3.2015, str. 58).

(*) Smernica Evropske centralne banke (EU) 2015/855 z dne 12. marca 2015 o dolo¢itvi nacel okvira za poklicno etiko v Eurosistemu
in razveljavitvi Smernice ECB/2002/6 o minimalnih standardih za Evropsko centralno banko in nacionalne centralne banke pri opra-
vljanju poslov denarne politike, deviznih poslov z deviznimi rezervami ECB in pri upravljanju deviznih rezerv (ECB/2015/11)
(ULL 135, 2.6.2015, str. 23).

(") Smernica Evropske centralne banke (EU) 2015/856 z dne 12. marca 2015 o dolocitvi nacel okvira za poklicno etiko v enotnem
mehanizmu nadzora (ECB/2015/12) (UL L 135, 2.6.2015, str. 29).
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Ta kodeks se zgleduje po doloc¢bah in utemeljitvi izboljanega okvira poklicne etike, ki velja za zaposlene v ECB,
ter uposteva dobro prakso na ravni centralnih bank in nadzornih organov in v drugih institucijah EU, pri tem pa
uposteva tudi posebne institucionalne znacilnosti in neodvisnost ECB.

Svet ECB Zeli s potrditvijo tega kodeksa uvesti najvisje standarde poklicne etike ter s tem zagotoviti, da bodo ¢lani
njenih visokih organov s svojim ravnanjem dajali zgled in zaposlene v celotnem Eurosistemu, ESCB in EMN spod-
budili, da se bodo pri opravljanju svojih nalog drzali enakih standardov —

POTRDIL TA ENOTNI KODEKS RAVNANJA ZA VISOKE URADNIKE ECB:

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

2.1.

2.2.

DEL I
PODROCJE UPORABE
Clen 1
Podrodje uporabe

Ta kodeks se uporablja za ¢lane Sveta ECB in ¢lane Nadzornega odbora, kadar opravljajo funkcijo ¢lanov viso-
kega organa ECB, ter za clane Izvrsilnega odbora. Uporablja se tudi za ¢lane Sveta ECB in ¢lane Nadzornega
odbora, kadar delujejo v vlogi ¢lanov Usmerjevalnega odbora ali Odbora za mediacijo, ter za predstavnike nacio-
nalnih centralnih bank (NCB), ki se udelezujejo sej Nadzornega odbora, kadar pristojni nacionalni organ ni NCB
(v nadaljnjem besedilu: ¢lani).

Prav tako se uporablja za osebe, ki na sejah Sveta ECB ali Nadzornega odbora nadomescajo ¢lane (v nadaljnjem
besedilu: namestniki), pri izvajanju nalog in odgovornosti v zvezi s tema visokima organoma, kadar je to izrecno
doloceno v tem kodeksu. V tem kodeksu pojem ,visoki organi ECB* pomeni Svet ECB, Izvrsilni odbor ECB in
Nadzorni odbor ECB.

Ta kodeks se ne uporablja za spremljevalce, ki prisostvujejo sejam Sveta ECB ali Nadzornega odbora. Vendar pa
spremljevalci podpiSejo izjavo o etiénem ravnanju, ki obsega splosno nacelo izogibanja nasprotju interesov, pre-
poved uporabe zaupnih informacij in pravila o varovanju poslovne skrivnosti (v nadaljnjem besedilu: izjava
o eti¢nem ravnanju) (%), preden se prvi¢ udeleZijo seje.

Clani Razsirjenega sveta so vabljeni, da podpisejo izjavo o etinem ravnanju. Izjavo o eticnem ravnanju morajo
podpisati ¢lani Revizijskega odbora, Odbora za poklicno etiko in Upravnega odbora za pregled ter njihovi more-
bitni namestniki.

Zaposleni v ECB, ki prisostvujejo sejam visokih organov ECB, so ustrezno zajeti z okvirom poklicne etike in jim
zato izjave o etinem ravnanju ni treba podpisati.

V primeru dvoma v zvezi z dolo¢bami tega kodeksa ali njihovo uporabo v praksi se zaprosi za mnenje Odbor za
poklicno etiko, ustanovljen s Sklepom Evropske centralne banke (EU) 2015/433 (ECB/2014/59) (*%).

Clen 2
NasprotujoCe nacionalne dolocbe in uporaba razli¢nih okvirov poklicne etike

Clani in namestniki brez odlaganja obvestijo Odbor za poklicno etiko o vseh ovirah pri spostovanju tega kode-
ksa, vklju¢no z ovirami zaradi dolo¢b nacionalnega prava, ki so v nasprotju s tem kodeksom.

Ta kodeks ne posega v strozja pravila poklicne etike, ki za ¢lane in namestnike veljajo po nacionalnem pravu.

(") Glej predlogo Izjava o eticnem ravnanju.
(") Glej opombo 9.
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DEL II
STANDARDI ETICNEGA RAVNANJA
Clen 3
Osnovna nacela

3.1. Clani in namestniki pri izvajanju nalog in odgovornosti dosledno spostujejo Pogodbo o Evropski uniji in
Pogodbo o delovanju Evropske unije, Statut Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne banke
(v nadaljnjem besedilu: Statut ESCB), Uredbo Sveta (EU) §t. 10242013, Poslovnik Evropske centralne banke (')
in Poslovnik Nadzornega odbora Evropske centralne banke (**), kadar pridejo v postev.

3.2.  Clani in namestniki pri izvajanju nalog in odgovornosti spostujejo najvisje standarde eti¢nega ravnanja in integri-
tete. Od njih se pricakuje, da ravnajo posteno, neodvisno, nepristransko, diskretno in ne oziraje se na lastne
interese. Zavedati se morajo pomembnosti svojih nalog in odgovornosti, upostevati javni znacaj svoje funkcije ter
ravnati na nacin, ki spodbuja eti¢no ravnanje v Eurosistemu, Evropskem sistemu centralnih bank (ESCB) in EMN
in ohranja in spodbuja zaupanje javnosti v ECB.

Clen 4
Varovanje poslovne skrivnosti

4.1. Ob upostevanju zahtev glede varovanja poslovne oziroma poklicne skrivnosti iz ¢lena 37 Statuta ESCB in
¢lena 27(1) Uredbe Sveta (EU) $t. 1024/2013 ¢lani in namestniki ne razkrijejo nobenih informacij, za katere velja
obveznost varovanja poslovne skrivnosti, ki so jih prejeli pri izvajanju svojih nalog in odgovornosti ter ki niso
objavljene ali dostopne javnosti (v nadaljnjem besedilu: zaupne informacije), razen Ce jih razkrijejo namerno
v okviru dogovorjene strategije komuniciranja ECB. Zlasti zaupnih informacij ne razkrijejo v javnih govorih ali
izjavah ali medijem ter z njimi ravnajo v skladu z dogovorjenimi notranjimi pravili o ravnanju z ob¢utljivimi
informacijami ESCB in EMN. Za c¢lane in namestnike veljajo te zahteve glede varovanja poslovne skrivnosti
v skladu s pravom Unije tudi po prenehanju nalog in odgovornosti, ki jih izvajajo za ECB.

4.2, Clani in namestniki sprejmejo vse potrebne ukrepe, s katerimi zagotovijo, da se zaposlenim v njihovi NCB in/ali
pristojnem nacionalnem organu omogo¢i dostop do zaupnih informacij samo za opravljanje nalog, ki jih imajo
kot zaposleni, in v skladu z veljavnimi politikami zaupnosti ter da se ti zaposleni seznanijo z zahtevami glede
varovanja poslovne skrivnosti, dolo¢enimi v ¢lenu 4.1, in jih dosledno spostujejo.

Clen 5
Locenost nadzorne funkcije od funkcije denarne politike

5.1.  Clani in namestniki spostujejo lo¢enost posebnih nalog ECB, ki se nanasajo na politike bonitetnega nadzora, od
njenih nalog v zvezi z denarno politiko in drugih nalog. Kadar to pride v postev, spostujejo Sklep ECB/2014/39
Evropske centralne banke (1) in vsa pravila, ki jih ECB sprejme na podlagi ¢lena 25(3) Uredbe Sveta (EU)
§t. 1024/2013.

5.2.  Clani Nadzornega odbora in njihovi namestniki pri izvajanju nalog in odgovornosti upostevajo cilje Uredbe Sveta
(EU) §t. 1024/2013 in ne posegajo v naloge ECB, ki se ne nanasajo na nadzor, pri ¢emer se ustrezno upostevajo
posebne naloge in odgovornosti podpredsednika Nadzornega odbora.

(") Glej Sklep ECB/2004/2 Evropske centralne banke z dne 19. februarja 2004 o sprejetju Poslovnika Evropske centralne banke
(ULL 80, 18.3.2004, str. 33).

(**) Poslovnik Nadzornega odbora Evropske centralne banke (UL L 182, 21.6.2014, str. 56).

(*®) Sklep ECB/2014/39 Evropske centralne banke z dne 17. septembra 2014 o izvajanju locenosti med funkcijo denarne politike in nad-
zorno funkcijo Evropske centralne banke (UL L 300, 18.10.2014, str. 57).
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Neodvisnost
Clen 6
Nacelo neodvisnosti

Ob upostevanju ¢lena 130 Pogodbe o delovanju Evropske unije, ¢lena 7 Statuta ESCB in ¢lena 19(1) Uredbe Sveta (EU)
§t. 1024/2013 ¢lani in namestniki pri izvajanju svojih pooblastil ter opravljanju svojih nalog in odgovornosti ravnajo
neodvisno in objektivno v interesu Unije kot celote, ne glede na nacionalne ali osebne interese, ter ne zahtevajo niti ne
sprejemajo navodil od institucij, organov, uradov ali agencij EU, vlad drZav ¢lanic ali katerih koli drugih organov.

Clen 7
Zasebne dejavnosti in uradna pooblastila

7.1.  Clani in namestniki zagotovijo, da njihove morebitne placane ali neplacane zasebne dejavnosti nimajo negativ-
nega vpliva na njihove obveznosti in ne $kodujejo ugledu ECB. V tem kodeksu pojem ,zasebne dejavnosti®
pomeni vse dejavnosti, ki jih ¢lan ali namestnik ne opravlja v uradni vlogi.

7.2.  Clani in namestniki lahko opravljajo zasebne dejavnosti v javnih ali mednarodnih organizacijah ali neprofitnih
organizacijah ter pedagosko in znanstveno delo, ¢e ne gre za dejavnosti, ki zbujajo pomisleke glede nasprotja
interesov, na primer dejavnosti v zvezi z nadzorovanimi subjekti ali nasprotnimi strankami Eurosistema v opera-
cijah denarne politike ali deviznih poslih. Clani Izvrsilnega odbora morajo v primeru zasebnih dejavnosti iz
¢lena 11.1 Statuta ESCB pridobiti izrecno odobritev Sveta ECB.

7.3.  Clani in namestniki lahko za zasebne dejavnosti sprejmejo placilo in povracilo stroskov, e so ti placilo in stroski
sorazmerni z opravljenim delom in v obi¢ajnih mejah.

7.4.  Clani in namestniki ne prevzamejo uradnih pooblastil, ki bi lahko ogrozila njihovo neodvisnost, ter se odpovedo
tovrstnim uradnim pooblastilom, ki jih Ze imajo. V tem kodeksu pojem ,uradna pooblastila“ pomeni vse zunanje
dejavnosti, ki jih ¢lan ali namestnik opravlja v uradni vlogi, tj. v okviru svojih nalog in odgovornosti.

7.5.  Clani in namestniki pisno obvestijo Odbor za poklicno etiko o vseh zasebnih dejavnostih, ki jih nameravajo
opravljati. Prav tako mu enkrat na leto predloZijo posodobljen seznam zasebnih dejavnosti in uradnih pooblastil,
ki jih trenutno izvajajo.

Clen 8
Odnosi z interesnimi skupinami

Clani in namestniki vzdrzujejo odprt, pregleden in reden dialog s predstavniskimi zdruZenji in civilno druzbo, kakor
zahteva Pogodba o Evropski uniji, pri tem pa ves ¢as in zlasti pri interakciji z interesnimi skupinami pazijo na svojo
neodvisnost, obveznosti glede varovanja poslovne skrivnosti in osnovna nacela, dolocena v tem kodeksu. Clani in name-
stniki prav tako upostevajo Vodilna nacela za zunanje komuniciranje visokih uradnikov ECB (V) in druga veljavna pravila
in smernice ter ravnajo posebej previdno in uporabljajo ustrezne zaicitne ukrepe pri sodelovanju na zaprtih dogodkih
ali sprejemanju individualnih vabil.

Clen 9
Nastopi v javnosti in javne izjave

9.1.  Clani in namestniki izvajajo svoje naloge in odgovornosti kot predstavniki visokega organa ECB ter pri nastopih
v javnosti Stejejo sebe za predstavnike visokega organa ECB.

9.2.  Pri dajanju javnih izjav o zadevah, ki se nanaSajo na Eurosistem, ESCB ali EMN, ¢lani in namestniki upostevajo
svojo vlogo predstavnikov visokega organa ECB.

9.3.  Pri znanstvenih ali akademskih prispevkih ¢lani in namestniki jasno izrazijo, da so jih ustvarili v lastnem imenu
in da ne predstavljajo stalis¢ ECB.

(*”) Glej Vodilna nacela za zunanje komuniciranje visokih uradnikov ECB.
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Clen 10
Izjava o interesih

10.1. Vsak ¢lan enkrat na leto predlozi Odboru za poklicno etiko — ta pa oceni in predloZi predsedniku — podpisano
izjavo o interesih, ki vkljucuje informacije o pretekli poklicni dejavnosti ¢lana in njegovih zasebnih dejavnostih,
uradnih pooblastilih in finan¢nih interesih ter o pridobitni poklicni dejavnosti njegovega zakonca ali partnerja, ki
bi lahko zbudili pomisleke glede nasprotja interesov (v nadaljnjem besedilu: izjava o interesih). Izjava o intere-
sih (*¥), ki jo predlozi vsak ¢lan, se objavi na spletni strani ECB in ne posega v zahteve za predloZitev izjave
o0 premoZenju po veljavnih nacionalnih pravilih ali pogodbenih obveznostih.

10.2. ECB vse osebne podatke, ki jih zbere v izjavah o interesih, obdeluje in hrani v skladu z zakonodajo o varstvu
podatkov, ki velja zanjo.

Nasprotje interesov

Clen 11
Splosno nacelo izogibanja nasprotju interesov

11.1. Clani in namestniki se izogibajo situacijam, ki bi lahko zbudile pomisleke glede nasprotja interesov. Pomislek
glede nasprotja interesov se pojavi, kadar ima ¢lan ali namestnik osebne interese, ki lahko vplivajo ali dajejo vtis
vplivanja na nepristransko in objektivno izvajanje njegovih nalog in odgovornosti, pri ¢emer so zajeti med dru-
gim tudi njegovi bliznji druzinski ¢lani (star$i, otroci, bratje in sestre), zakonec ali partner. Clani in namestniki
zlasti ne smejo izkoristiti svoje udelezbe v procesu odlo¢anja ali poslovnih informacij za pridobitev kakr$ne koli
osebne koristi. Nasprotja interesov ni, kadar je ¢lan ali namestnik vkljucen zgolj kot del splosne javnosti ali Siroke
kategorije oseb.

11.2. Clani in namestniki predsedniku ustreznega visokega organa ECB in Odboru za poklicno etiko brez odlasanja
pisno razkrijejo vse situacije, ki bi lahko zbudile pomisleke glede nasprotja interesov. Zlasti se izlocijo iz sodelo-
vanja v razpravi, posvetovanju ali glasovanju v zvezi s takimi situacijami in ne dobijo s tem povezane
dokumentacije.

Clen 12
Pridobitna poklicna dejavnost zakonca ali partnerja

Clani in namestniki predsedniku ustreznega visokega organa ECB in Odboru za poklicno etiko brez odlaganja sporocijo
vse pridobitne poklicne dejavnosti ali druge placane dejavnosti svojih zakoncev ali partnerjev, ki bi lahko zbudile pomi-
sleke glede nasprotja interesov.
Clen 13
Koristi (darila in gostoljubje)

13.1. Clani in namestniki ne zahtevajo koristi, ki so kakor koli povezane z njihovimi nalogami in odgovornostmi, ter
ravnajo previdno, kadar se jim take koristi ponudijo. Za namene te dolo¢be pojem ,koristi“ pomeni vsa darila,
gostoljubje in druge finan¢ne ali nefinan¢ne ugodnosti, ki niso dogovorjeno nadomestilo za opravljene storitve in
do katerih prejemnik ni drugace upravicen.

13.2. Korist, ki se ponudi ali da ¢lanu ali namestniku ali kateremu koli bliznjemu druzinskemu ¢lanu, zakoncu ali
partnerju ter je kakor koli povezana z izvajanjem nalog in odgovornosti tega ¢lana ali namestnika, lahko nave-

dene osebe sprejmejo v naslednjih okolis¢inah:

(a) ponudi jo organizacija javnega sektorja, vklju¢no z drugo centralno banko, nacionalni javni organ, mednaro-
dna organizacija ali akademski subjekt, njena vrednost pa se Steje za obicajno in primerno;

(b) ponudi jo eden ali ve¢ zasebnih subjektov ali posameznikov in njena vrednost ni visja od 100 EUR, Ce pa je
vi§ja, (i) se preda instituciji, katere predstavnik je zadevni ¢lan ali namestnik, ali (ii) del vrednosti nad
100 EUR ¢lan ali namestnik placa navedeni instituciji;

(c) je v obliki gostoljubja, sorazmerna z nalogami in odgovornostmi ¢lana ali namestnika in v obi¢ajnih mejah;
(d) ne ponudi je nadzorovani subjekt;

(¢) njeno sprejetje drugace ne zbuja pomislekov glede nasprotja interesov.

("®) Glej predlogo Izjava o interesih.
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13.3. Sprejetje koristi v nobenem primeru ne sme $kodovati objektivnosti in svobodnemu ravnanju ¢lana ali name-
stnika ali vplivati na to ter ne sme ustvariti neprimerne obveznosti ali pri¢akovanja prejemnika ali dajalca.

13.4. Clani Izvrsilnega odbora, predsednik Nadzornega odbora in predstavniki ECB v Nadzornem odboru brez odlasa-
nja prijavijo pri sekretarju Odbora za poklicno etiko vsako prejeto darilo ali ponudbo darila ne glede na vre-
dnost. Za druge ¢lane in namestnike se uporabljajo veljavna nacionalna postopkovna pravila za prijavo daril.

Clen 14
Priznanja, Castni nazivi in odlikovanja

14.1. Clani in namestniki se morajo prepricati, da je vsako priznanje, ¢astni naziv ali odlikovanje, ki ga sprejmejo,
zdruzZljivo z njihovim javnim statusom ter ne ogroZa njihove neodvisnosti in ne zbuja pomislekov glede naspro-
tja interesov.

14.2. Clani in namestniki predajo instituciji, katere predstavniki so, ali donirajo v dobrodelne namene ves denar ali
dragocene predmete, ki spadajo k nagradi, ki jo prejmejo v povezavi s svojimi nalogami in odgovornostmi
v vlogi ¢lanov visokega organa ECB ali njihovih namestnikov.

Clen 15
Vabila na dogodke

15.1. Clani in namestniki lahko ob upostevanju obveznosti spostovanja nacela neodvisnosti in izogibanja nasprotju
interesov sprejmejo vabila na mnoZi¢no obiskane dogodke, kot so konference, sprejemi ali kulturni dogodki, ¢e
njihova udelezba ne skoduje interesom ECB, in ravnajo posebej previdno ob individualnih vabilih. Clani in name-
stniki ne sprejmejo nobenega vabila ali placila, ki ni skladno s temi pravili, in o tem obvestijo posiljatelja vabila
oziroma ponudnika placila.

15.2. Clani in namestniki od organizatorjev dogodkov iz ¢lena 15.1 ne smejo sprejeti placila potnih stroskov infali
stroskov nastanitve. Morebitna placila, ki jih ¢lani in namestniki sprejmejo za predavanja in govore v uradni
vlogi, uporabi ECB, zadevna NCB ali zadevni pristojni nacionalni organ v dobrodelne namene.

15.3. Ce je to skladno z mednarodno sprejetimi obicaji, se ¢lena 15.1 in 15.2 enako uporabljata za zakonce ali par-
tnerje ¢lanov in namestnikov, ki spremljajo ¢lane in namestnike, kadar vabila veljajo tudi zanje.

Clen 16
Pravila o zasebnih finan¢nih poslih

16.1. Clani in namestniki ne smejo uporabiti zaupnih informacij za lastno korist ali korist tretje osebe, tudi kadar
opravljajo zasebne finan¢ne posle in ne glede na to, ali te posle opravljajo neposredno ali prek tretje osebe, na
svoje tveganje in za svoj racun ali na tveganje in za racun tretje osebe.

16.2. Clanom in namestnikom se priporoca, da dajo svoje nalozbe v upravljanje priznanemu upravljavcu premozenja
ali ve¢ priznanim upravljavcem premoZenja, ki imajo popolno diskrecijo v zvezi s sredstvi, ki presegajo obseg,
potreben za obi¢ajno osebno in druzinsko uporabo.

16.3. Clani in namestniki spostujejo materialna pravila o zasebnih finan¢nih poslih, dolocena v vsakokrat veljavnem
okviru poklicne etike ECB (**).

16.4. Za clane Izvrsilnega odbora, predsednika Nadzornega odbora in predstavnike ECB v Nadzornem odboru veljajo
tudi postopki za porocanje in spremljanje skladnosti v zvezi z njihovimi zasebnimi finan¢nimi posli, kakor so
doloceni v okviru poklicne etike ECB.

16.5. Za clane in namestnike, za katere se ¢len 16.4 ne uporablja, veljajo postopki za porocanje in spremljanje skla-
dnosti, kakor so doloceni v veljavnih nacionalnih postopkovnih pravilih, in ti ¢lani in namestniki enkrat na leto
predlozijo Odboru za poklicno etiko podpisano izjavo, s katero potrdijo, da so spostovali veljavna nacionalna
postopkovna pravila o zasebnih finan¢nih poslih in da je bilo opravljeno porocanje in spremljanje skladnosti
v zvezi z njihovimi zasebnimi finan¢nimi posli skladno z veljavnimi nacionalnimi postopkovnimi pravili (2¢).

(**) Glej okvir poklicne etike ECB.
(*) Glej predlogo Izjava o skladnosti v zvezi z zasebnimi finanénimi posli.
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Clen 17
Pravila za ¢as po koncu zaposlitve

17.1. Clani pisno obvestijo predsednika zadevnega visokega organa ECB in Odbor za poklicno etiko o vsaki pridobitni
poklicni dejavnosti, ki jo nameravajo zaleti opravljati v obdobju dveh let po koncu svojega mandata ali prencha-
nju njihove funkcije ¢lana visokega organa ECB.

Poleg tega lahko zacnejo opravljati pridobitno poklicno dejavnost v:

(@) pomembni ali manj pomembni kreditni instituciji Sele po izteku enega leta po koncu svojega mandata ali
prenehanju njihove funkcije ¢lana visokega organa ECB;

(b) kateri koli drugi finan¢ni instituciji, ki ni navedena v odstavku (a), Sele po izteku Sestih mesecev po koncu
svojega mandata ali prenehanju njihove funkcije ¢lana visokega organa ECB;

(c) katerem koli subjektu, ki se ukvarja z lobiranjem v zvezi z ECB ali s svetovanjem in/ali zagovarjanjem za ECB
ali katero koli institucijo, navedeno v odstavku (a) ali (b), Sele po izteku Sestih mesecev po koncu svojega
mandata ali prenchanju njihove funkcije ¢lana visokega organa ECB.

Clani Izvrsilnega odbora in Sveta ECB lahko poleg tega zaénejo opravljati pridobitno poklicno dejavnost pri:

(d) nasprotni stranki Eurosistema v operacijah denarne politike ali deviznih poslih $ele po izteku enega leta po
koncu svojega mandata ali prenehanju njihovega ¢lanstva v Izvr$ilnem odboru ali Svetu ECB;

() upravljavcu placilnega ali poravnalnega sistema, centralni nasprotni stranki ali ponudniku plaéilnih instru-
mentov, ki je predmet pregleda ECB, $ele po izteku Sestih mesecev po koncu svojega mandata ali prenehanju
njihovega ¢lanstva v Izvrsilnem odboru ali Svetu ECB.

17.2. Namestniki pisno obvestijo predsednika zadevnega visokega organa ECB in Odbor za poklicno etiko o vsaki
poklicni dejavnosti, ki jo nameravajo zaceti opravljati v obdobju enega leta po prenehanju delovanja v vlogi
namestnika.

Poleg tega lahko za¢nejo opravljati pridobitno poklicno dejavnost v:

(@) pomembni ali manj pomembni kreditni instituciji Sele po izteku Sestih mesecev po datumu, ko preneha nji-
hova vkljucenost v zadevne naloge in odgovornosti;

(b) kateri koli drugi finan¢ni instituciji, ki ni navedena v odstavku (a), $ele po izteku treh mesecev po datumu, ko
preneha njihova vkljucenost v zadevne naloge in odgovornosti;

(c) katerem koli subjektu, ki se ukvarja z lobiranjem v zvezi z ECB ali s svetovanjem infali zagovarjanjem za ECB
ali katero koli institucijo, navedeno v odstavku (a) ali (b), Sele po izteku treh mesecev po datumu, ko prencha
njihova vkljuCenost v zadevne naloge in odgovornosti.

Namestniki na sejah Sveta ECB lahko poleg tega za¢nejo opravljati pridobitno poklicno dejavnost pri:

(d) nasprotni stranki Eurosistema v operacijah denarne politike ali deviznih poslih 3ele po izteku Sestih mesecev
po datumu, ko preneha njihova vkljucenost v zadevne naloge in odgovornosti;

() upravljavcu placilnega ali poravnalnega sistema, centralni nasprotni stranki ali ponudniku placilnih instru-
mentov, ki je predmet pregleda ECB, Sele po izteku treh mesecev po datumu, ko preneha njihova vkljucenost
v zadevne naloge in odgovornosti.

17.3. Clani in namestniki zaprosijo Odbor za poklicno etiko za izdajo mnenja o obdobjih ohlajanja, ki veljajo zanje po
tem ¢lenu, preden zacnejo opravljati posamezno prihodnjo pridobitno poklicno dejavnost. Odbor za poklicno
etiko lahko v mnenju priporoci:

(a) opustitev ali skrajsanje obdobij ohlajanja, doloCenih v tem ¢lenu, kadar je to mogoce glede na moznost
nasprotja interesov zaradi naknadnih pridobitnih poklicnih dejavnosti, ali

(b) podaljsanje obdobij ohlajanja iz ¢lenov 17.1(a) in 17.2(a) za naknadne relevantne pridobitne poklicne dejav-
nosti v pomembnih ali manj pomembnih kreditnih institucijah, v nadzor katerih je bil ¢lan ali namestnik
neposredno vkljucen, in sicer do najve¢ dveh let za ¢lane in enega leta za namestnike, kadar je to potrebno
glede na moznost nasprotja interesov zaradi teh pridobitnih poklicnih dejavnosti.
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17.4. Brez poseganja v veljavna nacionalna pravila bi morali ¢lani in namestniki za obdobje ohlajanja od institucij,
v katerih so bili zaposleni, prejemati ustrezno nadomestilo od konca njihovega mandata v instituciji do konca
veljavnega obdobja ohlajanja. To nadomestilo bi bilo treba izplacevati ne glede na prejem ponudbe za zacetek
opravljanja pridobitne poklicne dejavnosti. V skladu s tem lahko ¢lani in namestniki zaprosijo Odbor za poklicno
etiko za mnenje o ustrezni viSini nadomestila v zvezi z obdobji ohlajanja.

17.5. Kadar clan ali namestnik v obdobju ohlajanja za¢ne opravljati pridobitno poklicno dejavnost, ki ni zajeta
v ¢lenih 17.1 in 17.2, ter je vsota neto mesecnega placila za to pridobitno poklicno dejavnost in nadomestila za
obdobje ohlajanja visja od neto mese¢nega placila, ki ga je ¢lan ali namestnik prejemal v zadnjem letu mandata,
se razlika odsteje od nadomestila, ki se izplaca. Ta dolo¢ba se ne uporablja za placilo za dejavnosti, ki jih je ¢lan
ali namestnik Ze prej opravljal in je o njih Ze prej predlozil izjavo.

17.6. Mnenja, ki jih izda Odbor za poklicno etiko na podlagi ¢lenov 17.3 in 17.4, se naslovijo na Svet ECB. Svet ECB
nato izda priporocilo zadevnemu pristojnemu nacionalnemu organu ali zadevni nacionalni centralni banki, ki
obvesti Svet ECB o morebitnih ovirah pri izvedbi tega priporocila.

17.7. Clani in namestniki enkrat na leto v dveletnem ali enoletnem obdobju obves¢anja po koncu svojega mandata
predlozijo Odboru za poklicno etiko podpisano ¢astno izjavo (*!), s katero potrdijo svoje pridobitne poklicne
dejavnosti in placilo zanje, porocilo o tem pa se predlozi predsedniku.

Clen 18
Neskladnost

Brez poseganja v veljavna nacionalna pravila Odbor za poklicno etiko v primeru neskladnosti ¢lana ali namestnika
z dolocbami tega kodeksa primer najprej obravnava z zadevnim posameznikom. Ce spostovanja ni mogoce doseci
z moralnim prepric¢evanjem, Odbor za poklicno etiko zadevo predlozi Svetu ECB. Svet ECB lahko na podlagi nasveta
Odbora za poklicno etiko in po pridobitvi izjave zadevnega posameznika odlo¢i, da izree opomin in ga, kadar je to
primerno, objavi.

DEL III
KONCNE DOLOCBE
Clen 19
Objava

Ta kodeks se objavi v Uradnem listu Evropske unije. Visoki uradniki ECB, za katere se ta kodeks uporablja, bodo podpisali
ustrezne individualne izjave o skladnosti.

Clen 20

Zacetek veljavnosti

Ta kodeks zacne veljati 1. januarja 2019.

V Frankfurtu na Majni, 5. decembra 2018

Predsednik ECB

Mario DRAGHI

(") Glej predlogo Castna izjava.
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IV
(Informacije)
INFORMACIJE INSTITUCI], ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE
UNIJE
EVROPSKA KOMISTJA
Menjalni tecaji eura ()
7. marca 2019
(2019/C 89/04)
1 euro =
Valuta Menjalni tecaj Valuta Menjalni tecaj

UsD ameriski dolar 1,1271 CAD  kanadski dolar 1,5131
JPY japonski jen 125,97 HKD  hongkonski dolar 8,8476
DKK danska krona 7.4610 NZD  novozelandski dolar 1,6631
GBP funt sterling 0,85880 | SGD singapurski dolar 1,5308
SEK svedska krona 10,5625 KRW  juznokorejski won 1273,15
CHF tvicarski frank 11355 ZAR juznoafriski rand 16,1514
ISK islandska krona 136,80 CNY Kitajsk juan 70622

HRK  hrvaska kuna 7,4158
NOK  norveska krona 9,7860 ) . .

IDR indonezijska rupija 15990,17
BN lev L9558 I \vR  malezijski ringit 4,6065
CZK  Ceska krona 22610 pyp  filipinski peso 58,923
HUF madzarski forint 315,36 RUB ruski rubelj 743115
PLN  poljski zlot 42991 | THB  tajski bat 35,819
RON  romunski leu 47415 |BRL  brazilski real 43234
TRY  turska lira 6,1171 MXN  mehiski peso 21,8244
AUD  avstralski dolar 1,6014 INR indijska rupija 78,8840

(") Vir: referen¢ni menjalni tecaj, ki ga objavlja ECB.



Povzetek sklepov Evropske komisije o avtorizacijah za dajanje v promet in uporabo infali za
uporabo snovi iz Priloge XIV k Uredbi (ES) st. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta

Sklepi o dodelitvi avtorizacije

o registraciji, evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH)

(Objavljeno v skladu s clenom 64(9) Uredbe (ES) st. 1907/2006 ()
(Besedilo velja za EGP)
(2019/C 89/05)

Sklic na sklep (')

Datum spre-
jetja sklepa

Ime snovi

Imetnik avtorizacije

Stevilke avtorizacij

Dovoljene uporabe

Potek roka za
preverjanje

Razlogi za sklep

C(2019) 1577

1. marec
2019

1,2-dikloroetan
st. ES: 203-458-1;
st. CAS 107-06-2

OLON Spa, Strada
Rivoltana Km 6/7,
20090, Rodano,
Milano, Italija

REACH/19/1/0

REACH/19/1/1

Uporaba kot topilo pri proizvodnji
aktivne farmacevtske sestavine
epirubicin.

Uporaba kot topilo pri proizvodnji
aktivne farmacevtske sestavine predni-
zolon steaglat.

22. november
2029

V skladu s ¢lenom 60(4) Uredbe (ES)
§t. 1907/2006 socialno-ekonomske
koristi prevladajo nad tveganjem za
zdravje ljudi, ki izhaja iz uporabe
snovi, in na voljo ni nobene ustrezne
alternativne snovi ali tehnologije, ki
bi bile tehni¢no in ekonomsko izve-
dljive za vloznika do datuma poteka
roka.

() Sklep je dostopen na spletisc¢u Evropske komisije na naslovu: http://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/reach/about_sl.

(") ULL 396, 30.12.2006, str. 1.
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INFORMACIJE DRZAV CLANIC

Sprememba Evropskega zdruZenja za teritorialno sodelovanje (EZTS)

(2019/C 89/06)

I Ime EZTS, naslov in kontaktna oseba

Registrirano ime: Eurodistrict PAMINA

Registrirani sedez: 2 rue du Général Mittelhauser, 67630 Lauterbourg, Francija
Kontaktna oseba: Patrice HARSTER, Directeur Général des Services

E-naslov: patrice.harster@bas-rhin.fr

Spletni naslov zdruZenja: www.eurodistrict-pamina.eu

II. Novi ¢lani

Uradno ime: Communauté de Communes du Pays rhénan
Postni naslov: 32 rue du Général de Gaulle, 67410 Drusenheim
Spletni naslov: www.cc-paysrhenan.fr

Drzava: Francija

Uradno ime: Communauté de Communes du Pays de Wissembourg
Postni naslov: 4 quai du 24 Novembre — BP 80023, 67161 Wissembourg Cedex
Spletni naslov: www.cc-pays-wissembourg.fr

DrZava: Francija

Uradno ime: Communauté de Communes de 'Outre Forét
Postni naslov: 4 Rue de I'Ecole, 67250 Hohwiller
Spletni naslov: www.cc-outreforet.fr

Drzava: Francija

Uradno ime: Communauté de Communes Sauer-Pechelbronn
Postni naslov: 1 Rue Obermatt, 67360 Durrenbach
Spletni naslov: www.sauer-pechelbronn.fr

Drzava: Francija



mailto:patrice.harster@bas-rhin.fr
http://www.eurodistrict-pamina.eu
http://www.cc-paysrhenan.fr
http://www.cc-pays-wissembourg.fr
http://www.cc-outreforet.fr
http://www.sauer-pechelbronn.fr
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